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INTISARI
EVALUASI WORDNET BAHASA PADA INFORMATION RETRIEVAL
SYSTEM

Semantic similarity adalah sebuah masalah pada hubungan semantik.
Hubungan semantik merupakan pendekatan untuk mengetahui bagaimana
hubungan dua konsep dalam penggunaan dan relasinya. Latent Semantic Indexing
(LSI) merupakan sebuah metode pendekatan dimensional reduction yang
menghasilkan dokumen — dokumen vyang relevan, sedangkan Wordnet
menyediakan kumpulan data yang menyimpan informasi relasi semantik antar
synset (synonim set).

Pada penelitian ini, penulis mencoba untuk meneliti tingkat performa
pencarian dengan menggunakan ekspansi Wordnet Bahasa dibandingkan dengan
pencarian dengan menggunakan metode LSI. Setiap jenis data akan dihitung jarak
kemiripannya dengan kumpulan query yang diberikan menggunakan cosine
similarity. Setiap hasil pencarian akan dievaluasi menggunakan nilai recall,
precision, dan f-measure sebagai satuan ukur evaluasinya.

Pencarian dengan menggunakan LSl mampu mengambil 99 — 100% data
relevan, tetapi tidak dapat menghasilkan performa sistem yang baik terlihat dari rata
— rata nilai f-measure sebesar 0.1174. Hal ini disebabkan oleh rendahnya nilai
precision karena banyaknya data yang tidak relevan yang juga ikut terambil saat
pencarian. Ekspansi Wordnet Bahasa pada data kompas mampu mengambil rata —
rata 96% data relevan dan pada data ICL mampu mengambil rata — rata 49% data
relevan. Performa sistem saat proses retrieval dengan melakukan ekspansi Wordnet
Bahasa untuk kedua jenis data lebih tinggi dibandingkan dengan proses retrieval
menggunakan LS| dengan rata — rata nilai f-measure sebesar 0.2732 untuk data
kompas dan 0.1320 untuk data ICL.

Kata kunci: cosine similarity, f-measure, latent semantic indexing, precision, recall,
Wordnet Bahasa

Vii



DAFTAR ISI

HALAMAN JUDUL ..o i
PERNYATAAN KEASLIAN SKRIPSI ..o ii
HALAMAN PERSETUJIUAN ..ot \Y
HALAMAN PENGESAHAN ... v
UCAPAN TERIMA KASIH ..o Vi
INTISARI L vii
DAFTAR IST e viii
DAFTAR TABEL ..o Xi
DAFTAR GAMBAR ... s Xii

BAB 1 PENDAHULUAN

1.1.  Latar Belakang Masalah ............ccccceviiiiiiiiicic e 1
1.2, Rumusan Masalah ... s 2
1.3, Batasan Masalah ........c.ocoiiiiiiiiniie s 2
1.4, Tujuan PeNETIAN .....ccviiiiieieieiec s 2
1.5. Metodologi Penelitian ... 3
1.5.1. Pengumpulan Data ..........ccccoeevieiiieiieiieie e 3
1.5.2. Perancangan dan Pembangunan Sistem ...........ccccecveveieennenn, 3
1.5.3. Pengujian dan AnaliSiS .........cccoviiiininiiiiie e 3
1.6.  Sistematika PenUIISAN .........cccovviieiieeiieseee e 3
BAB 2 TINJAUAN PUSTAKA DAN LANDASAN TEORI .......cccoevnee. 5
2.1, TINJAUAN PUSTAKA ....c.ooviiviiiiiiieieieie e 5
A - 4o - L T =T PR 7
2.2.1. Information Retrieval ... 7
2.2.2. Latent Semantic INdeXing .......cccccovviviiiiecnie e 10
2.2.3. Wordnet dan Wordnet Bahasa ..........c.ccoccvvveeivereniieieene e 12
2.2.4. COIPUS ..ottt 13

viii



BAB 3 ANALISIS DAN PERANCANGAN SISTEM ... 16

3.1.  Kebutuhan Fungsional dan Non Fungsional Sistem ...........cc.ccccevene. 16
3.1.1. Kebutuhan Fungsional Sistem ............ccccooeiiiiieiieneciesee, 16
3.1.2. Kebutuhan Non Fungsional Sistem ..........cccccovevvevieiieneennn, 17
3.2, USe Case DIAGIamM .......cccooimeiieieieiiesie et 17
3.3, ArSITEKEUr SISTEM ..eoviiiicece e 20
3.4, DIagram AT ..o 22
3.4.1. Indexing DOKUMEN .......ccooeiiiiieiie e 23
3.4.2. Wordnet Bahasa EXPanSIoN ..........cccccoerenenenenesiineseeeeeees 24
3.5, Perancangan Basis Data ..........ccccceoiriiiiiiiiinieee e 25
3.6.  Perancangan Antar MUKA ...........ccccoueveeiieiiieii e 26
3.7.  Perancangan Pengujian SIStEM .........cccciiiiieiineiieieeiie s 27
BAB 4 IMPLEMENTASI DAN ANALISIS SISTEM .....ccccooviiiiee 28
4.1.  Implementasi Antar MUKa ..........cccoouevieiiiie e 28
4.1.1. Halaman Utama .......ccccevereiiiiinisiiieieeesee e 28
4.1.2. Halaman Hasil EValuasi ............ccccccovoviiiiiieniiiiciienceie e, 29
4.2, Implementasi KOUE ..ot 30
4.2.1. Document Reading dan Preprocessing .........cccocevvvvereeieeinenn 30
4.2.2. Indexing DOKUMEN ........ccooiiiiiieiiece e 33
e T 1ol | T RS RPS 33
4.2.4. Penghitungan Cosine SIMIarity .........ccccooeviiininiininiiien, 36
4.2.5. Wordnet EXPanSioN ........cccoceeerireninieiienenie e 36
4.3.  Analisis dan Evaluasi SIStEM ........ccocoriiiiiiiiiniinieiee e 37
4.3.1. Evaluasi Manual ...........ccccocoiiiiiinnicc e, 37
4.3.2. EValuasi SISTEIM .....c.cooveiieieiieseee e 40
BAB 5 KESIMPULAN DAN SARAN .....coooiiiiiieieeseseeee e 51
5.1, KeSIMPUIAN ..oeiiiicie e 51
5.2, SAIAN .ottt e 52



DAFTAR PUSTAKA
LAMPIRAN



Tabel 3.1.
Tabel 3.2.
Tabel 3.3.
Tabel 3.4.
Tabel 3.5.
Tabel 4.1.
Tabel 4.2.
Tabel 4.3.
Tabel 4.4.
Tabel 4.5.
Tabel 4.6.

DAFTAR TABEL

Keterangan Use Case: Pembuatan Indeks Dokumen ..................... 18
Keterangan Use Case: Implementasi LS| ..........cccoooiiiiiiiinienn, 18
Keterangan Use Case: Implementasi Wordnet Bahasa .................. 19
Keterangan Use Case: Evaluasi Wordnet Bahasa .................c........ 19
Tabel WOTdNeL .......ocoiiiiiieecee s 25
Tabel perhitungan TFIDF ..o 38
Tabel Vektor DOKUMEN Baru ..........ccooceeveiieninie e 38
Tabel VeKtor QUENY Baru .........ccocevveieiieiieseesie i 39
Tabel Nilai Cosine SIMIlarity ..........ccccoeiiirieiiece e 39
Tabel Nilai Cosine Similarity dengan Implementasi Wordnet ...... 39
Tabel Perbandingan Nilai Recall, Precision, dan F-measure ........ 40

Xi



DAFTAR GAMBAR

Gambar 2.1. Proses TOKENISAST ......cucverierieierieriesiinesieiesie et 8

Gambar 2.2. Proses FIering .......ccccccoeieiiiiiiiiieeeeee e 8

Gambar 2.3. Proses STEMMING .....cvoveierierieiiniesiesiese e 9

Gambar 2.4. Skema Reduksi Matriks SVD ........cccoovviiiniininineseseeeeen, 11
Gambar 2.5. Tampilan Isi Wordnet Bahasa ...........cccocevveveiienicceccseen, 13
Gambar 2.6. Tampilan Isi File Informasi Untuk Pengguna .........ccc.coeovenennee. 15
Gambar 2.7. Tampilan Isi File Relevance Judgments ..........ccccocviieiinnenennnn, 15
Gambar 3.1. Use Case Sistem Evaluasi Wordnet Bahasa ...........c.ccoceveeeneen. 17
Gambar 3.2. Arsitektur Sistem Evaluasi Wordnet Bahasa ............cccccocvevenen. 20
Gambar 3.3. Diagram Alir Sistem Evaluasi Wordnet Bahasa ........................ 22
Gambar 3.4. Diagram Alir Indexing DOKUMEN ........ccccoevieiineniiiininicieee, 23
Gambar 3.5. Diagram Alir Preprocessing DOKUMEN ..........ccccccevvevveiciieennnn, 24
Gambar 3.6. Diagram Alir Wordnet Bahasa EXpansion .............ccccceeeeiveennenn 25
Gambar 3.7. Rancangan Form Utama Sistem Evaluasi Wordnet Bahasa ...... 26
Gambar 3.8. Rancangan Form Hasil Sistem Evaluasi Wordnet Bahasa ......... 27
Gambar 4.1. Halaman Utama Sistem Evaluasi Wordnet Bahasa .................... 28
Gambar 4.2. Halaman Hasil Sistem Evaluasi Wordnet Bahasa ...................... 29
Gambar 4.3. Pseudocode Inisialisasi StOpwords ............cccccevveveiievecvieseennnn, 30
Gambar 4.4. Pseudocode Proses Membaca File TREC ...........ccocooviiiiinnnnn, 31
Gambar 4.5. Pseudocode Proses Menghilangkan Stopwords ............c.ceeeee... 32
Gambar 4.6. Pseudocode Proses Indexing File TREC ..........ccoovevvevieiienneen, 32
Gambar 4.7. Pseudocode Proses Perhitungan TFIDF ..........c.cccoovevieviciieenneen, 33
Gambar 4.8. Pseudocode Proses Perhitungan Vektor Dokumen .................... 34
Gambar 4.9. Pseudocode Proses Perhitungan Vektor Query ..........c.cccceveneee. 34
Gambar 4.10. Pseudocode Proses Perhitungan Cosine Similarity .................. 35
Gambar 4.11. Pseudocode Proses Pencarian Wordnet_id ..........c.cccceeveennne, 36
Gambar 4.12. Pseudocode Proses Pencarian Lemma .........ccceeeverenenneennnnn, 36
Gambar 4.13. Hasil Evaluasi Data Kompas 200 ..........ccccooeveniiinienininienn, 40

Xii



Gambar 4.14. Hasil Evaluasi Data Kompas 433 .........ccccciiinininenieieee, 42

Gambar 4.15. Hasil Evaluasi Data ICL 100.........ccccooceiiiiiieienie e 42
Gambar 4.16. Hasil Evaluasi Data ICL 200...........cccccuvvimrnninineseseseeeenen, 43
Gambar 4.17. Hasil Evaluasi Data ICL 300..........c.cccoviiirinnienenenesceeeeenen, 44
Gambar 4.18. Grafik Perbandingan Nilai Recall .............ccooooiiiiiiiiiien, 45
Gambar 4.19. Grafik Perbandingan Nilai F-measure............ccccvevevvnieieennne, 47

Xiii



INTISARI
EVALUASI WORDNET BAHASA PADA INFORMATION RETRIEVAL
SYSTEM

Semantic similarity adalah sebuah masalah pada hubungan semantik.
Hubungan semantik merupakan pendekatan untuk mengetahui bagaimana
hubungan dua konsep dalam penggunaan dan relasinya. Latent Semantic Indexing
(LSI) merupakan sebuah metode pendekatan dimensional reduction yang
menghasilkan dokumen — dokumen vyang relevan, sedangkan Wordnet
menyediakan kumpulan data yang menyimpan informasi relasi semantik antar
synset (synonim set).

Pada penelitian ini, penulis mencoba untuk meneliti tingkat performa
pencarian dengan menggunakan ekspansi Wordnet Bahasa dibandingkan dengan
pencarian dengan menggunakan metode LSI. Setiap jenis data akan dihitung jarak
kemiripannya dengan kumpulan query yang diberikan menggunakan cosine
similarity. Setiap hasil pencarian akan dievaluasi menggunakan nilai recall,
precision, dan f-measure sebagai satuan ukur evaluasinya.

Pencarian dengan menggunakan LSl mampu mengambil 99 — 100% data
relevan, tetapi tidak dapat menghasilkan performa sistem yang baik terlihat dari rata
— rata nilai f-measure sebesar 0.1174. Hal ini disebabkan oleh rendahnya nilai
precision karena banyaknya data yang tidak relevan yang juga ikut terambil saat
pencarian. Ekspansi Wordnet Bahasa pada data kompas mampu mengambil rata —
rata 96% data relevan dan pada data ICL mampu mengambil rata — rata 49% data
relevan. Performa sistem saat proses retrieval dengan melakukan ekspansi Wordnet
Bahasa untuk kedua jenis data lebih tinggi dibandingkan dengan proses retrieval
menggunakan LS| dengan rata — rata nilai f-measure sebesar 0.2732 untuk data
kompas dan 0.1320 untuk data ICL.

Kata kunci: cosine similarity, f-measure, latent semantic indexing, precision, recall,
Wordnet Bahasa
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BAB 1
PENDAHULUAN

1.1. Latar Belakang Masalah

Information Retrieval menyediakan sebuah task yang membahas mengenai
semantic similarity. Semantic similarity adalah sebuah masalah pada hubungan
semantik. Hubungan semantik merupakan pendekatan untuk mengetahui
bagaimana hubungan dua konsep dalam penggunaan dan relasinya. Pendekatan
pengukuran kesamaan semantik dapat dilakukan dengan berbagai pendekatan,
seperti dengan menggunakan Latent Semantic Indexing atau \Wordnet.

Latent Semantic Indexing atau yang biasa disingkat dengan LSl merupakan
sebuah metode pendekatan dimensional reduction yang menghasilkan dokumen —
dokumen yang relevan dalam pembentukan konsep similaritasnya. Kelebihannya
ialah dapat menemukan relevansi antar data dan menemukan masalah semantik
dalam query sehingga dokumen — dokumen yang tidak mengandung term query pun
dapat dimunculkan karena memiliki hubungan keterkaitan makna dengan query
yang diberikan.

Wordnet merupakan kumpulan data yang menyimpan informasi relasi
semantik antar synset (sinonim set). Synset sendiri digunakan untuk
mengelompokkan kata yang memiliki kesamaan makna. Oleh sebab itu diharapkan
bahwa penggunaan Wordnet dapat menghindari makna ganda. Biasanya Wordnet
dibuat dari kombinasi kamus dan juga Tesaurus. Saat ini perkembangan Wordnet
di dunia semakin luas. Pada tahun 2011, tim dari NTU berhasil membuat Wordnet
Bahasa yang menggunakan gabungan dari Bahasa Melayu dan Bahasa Indonesia.
Tugas akhir ini akan mencoba mengevaluasi performa Wordnet Bahasa jika
digunakan dalam dokumen berbahasa Indonesia dibandingkan dengan performa

latent semantic indexing dalam pembentukan konsep similaritas.



1.2. Rumusan Masalah

Dari latar belakang di atas masalah yang dapat dirumuskan adalah sebagai
berikut:

e  Seberapa baik tingkat performa tingkat performa Information

Retrieval System dengan menggunakan ekspansi terhadap Wordnet

Bahasa dibandingkan dengan Information Retrieval System berbasis

Latent Semantic Indexing dalam mengembalikan dokumen?

1.3. Batasan Masalah

Penelitian akan dibatasi oleh beberapa hal berikut:

o Data yang digunakan adalah TREC Kompas (Asian, Williams, &
Tahaghoghi, 2004) dan TREC ICL (Virginia & Nguyen, 2015).

e  Output sistem berupa file.eval yang berupa file hasil evaluasi sistem.

o Preprocessing dan indexing akan dilakukan dengan menggunakan
aplikasi Lucene version 4.1.0.

e  Stopwords yang akan digunakan adalah stopwords Bahasa Indonesia.

o Fokus penelitian pada pembentukan konsep similaritas.

e  Pembentukan konsep similaritas menggunakan metode LSI dan
ekspansi dengan Wordnet Bahasa.

o Perhitungan latent semantic indexing dilakukan dengan menggunakan
library jama version 1.0.2.

o Evaluasi akan dilakukan dengan bantuan library trec_eval version 8.1.
1.4.  Tujuan Penelitian
Penelitian ini bertujuan untuk mengevaluasi Wordnet Bahasa yang

dibangun secara kolaboratif oleh Francis Bond, Nurril Hirfana Mohamed Noor,

Suerya Sapuan, Muhammad Zulhelmy Mohammad Rosman, Hammam Riza, Tan



Enya Kong, dan Ruli Manurang dalam Information Retrieval task. Evaluasi akan
dilakukan dengan cara membandingkan tingkat performa hasil pencarian dengan
menggunakan metode latent semantic indexing dengan hasil pencarian dengan

menggunakan ekspansi Wordnet Bahasa.

1.5. Metodologi Penelitian

1.5.1. Pengumpulan Data

Pengumpulan data dimulai dengan studi pustaka yang dilakukan dengan
mencari dan mempelajari sumber — sumber pustaka yang berkaitan dengan teori
tentang text mining, information retrieval task, metode Latent Semantic Indexing,

query expansion, Wordnet Bahasa, dan teknik evaluasi Precision Recall.

1.5.2. Perancangan dan pembangunan sistem

Sistem akan dibangun dengan berbasis desktop. Sebagai tools akan
digunakan tools Java untuk membantu dalam pembuatan User Interface.

Preprocessing akan menggunakan apache Lucene (tokenisasi, filtering, indexing).

1.5.3. Pengujian dan Analisis

Sistem akan dievaluasi menggunakan Precission, Recall, dan F-Measure
dengan melihat performa dari metode Latent Semantic Indexing dan Wordnet

Bahasa.

1.6. Sistematika Penulisan

Laporan tugas akhir ini akan terdiri dari 5 (lima) bab, yaitu:

Bab 1 Pendahuluan, berisi tentang gambaran umum mengenai penelitian.
Bab ini terdiri dari latar belakang masalah dari penelitian, rumusan masalah,
batasan — batasan masalah, hipotesis, tujuan penelitian, metodologi penelitian, serta

sistematika penulisan dari penelitian ini.



Bab 2 Tinjauan Pustaka Dan Landasan Teori, berisi bahasan penelitian dan
berbagai referensi mengenai penelitian.

Bab 3 Analisis Dan Perancangan Sistem, berisi rancangan pembangunan
sistem, arsitektur sistem, algoritma yang digunakan dalam pembuatan sistem, alur
kerja sistem, serta pemenuhan kebutuhan akan hardware maupun software untuk
mendukung penelitian yang akan dilakukan oleh penulis.

Bab 4 Implementasi Sistem dan Analisis Sistem, berisi uraian detail
implementasi sistem dan analisis dari hasil implementasi sistem.

Bab 5 Kesimpulan Dan Saran, berisi kesimpulan dari hasil penelitian serta

saran — saran untuk penelitian yang sejenis.



BAB 5
KESIMPULAN DAN SARAN

5.1. Kesimpulan

Berdasarkan implementasi dan analisis sistem, maka dapat diperoleh
kesimpulan sebagai berikut:

e Metode latent semantic indexing mampu mengambil 99 — 100% data
relevan, tetapi tidak dapat menghasilkan performa sistem yang baik terlihat
dari rata — rata nilai f-measure sebesar 0.1174. Hal ini disebabkan oleh
rendahnya nilai precision karena banyaknya data yang tidak relevan yang
juga ikut terambil saat pencarian.

e Ekspansi Wordnet Bahasa pada data kompas mampu mengambil rata — rata
96% data relevan dan pada data ICL mampu mengambil rata — rata 49%
data relevan. Performa sistem saat proses retrieval dengan melakukan
ekspansi Wordnet Bahasa untuk kedua jenis data lebih tinggi dibandingkan
dengan proses retrieval menggunakan LSI dengan rata — rata nilai f-measure
sebesar 0.2732 untuk data kompas dan 0.1320 untuk data ICL.

e Penggunaan Bahasa Indonesia formal mampu meningkatkan perolehan data
relevan. Hal ini dapat dilihat dari rata — rata nilai recall pada penggunaan
kompas-corpus sebesar 0.955. Sedangkan rata — rata nilai recall untuk
penggunaan ICL-corpus hanya sebesar 0.5533.

o Pada data kompas, implementasi Wordnet Bahasa tidak dapat meningkatkan
performa sistem lebih baik dibandingkan dengan LSI maupun tanpa
melakukan ekspansi. Hal ini dapat dilihat dari performa sistem paling tinggi
ditunjukkan pada evaluasi tanpa melakukan ekspansi dengan rata — rata nilai
f-measure sebesar 0.3118.

e Pada data ICL, implementasi Wordnet Bahasa pada kumpulan dokumen
mampu meningkatkan performa sistem lebih baik dibandingkan dengan LSI

dan tanpa melakukan ekspansi. Hal ini dapat dilihat dari performa sistem
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5.2.

paling tinggi ditunjukkan pada evaluasi dengan melakukan ekspansi
Wordnet Bahasa terhadap dokumen maupun dokumen dan query dengan
rata — rata nilai f-measure sebesar 0.1356.

Implementasi Wordnet Bahasa pada kumpulan query tidak memberikan
hasil signifikan pada tingkat performa sistem. Hal ini ditunjukkan dengan
perolehan nilai f-measure yang sama antara evaluasi tanpa melakukan
ekspansi serta evaluasi dengan melakukan ekspansi Wordnet Bahasa
terhadap query. Begitu pula dengan perolehan nilai f-measure antara
evaluasi dengan melakukan ekspansi Wordnet Bahasa terhadap dokumen

maupun terhadap dokumen dan query.

Saran

Saran yang diajukan oleh penulis untuk perbaikan dan pengembangan

sistem yang akan datang.

Dapat digunakan dokumen yang banyak mengandung Bahasa Indonesia
formal sehingga proses pencarian maupun ekspansi dapat dilakukan dengan
lebih optimal.

Dapat digunakan Wordnet khusus Bahasa Indonesia yang lebih lengkap dan
mengandung lebih banyak keterkaitan makna agar ekspansi dapat dilakukan
lebih optimal.

Dapat dicari cara untuk mengurangi data tidak relevan ikut terambil saat
implementasi Latent Semantic Indexing. Misalnya, komputasi LS| dapat
mempertimbangkan konteks linguistik, seperti hanya kata-kata dengan
konteks sinonim yang diambil, sehingga data yang terambil saat retrieval
juga didasarkan pada konteks linguistik.

Penelitian ini dapat digunakan sebagai dasar untuk penelitian lanjutan
maupun penelitian serupa dengan konteks atau metode penelitian yang
berbeda.
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